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Letter To Ferenc Deutsch’s 2nd Wife
Concerning Holocaust Compensation

COMPENSATION "REUHAND G.M.B.H.

M COMPENEATINN TRELHANG OMIH. 8 FRANKFURTEM.,
STACFEMSTEASSE .
EINSCHRAELBEN

Harrn Rochtsanwalt
Dr. Harmann Rheiobaldi

6 Frankfurt

Sehr geshrie Frau, sahr gesehrier Harr,

Wir haben lhren Anfrag gepridt und freuen ums,
Ihnen mitbeilen zu kdnnen, dal Sl die Voraus-
setzungen des Abkommens 2wischen dar Claims
Confersnce und dam Slemens-Konzern erfiillan,

Die endgilitige Summe, welche Thnan zustakt,
hiingt von der Zahl der Berechliglen ab, unter
dig dar Fand aufzutollen ot Dag kamn arel Asch
Prifung aller registriarten Antrige fesigestelll
werden, Dor Abschiull der Prisfung wird noch be-
irachitliche Zeil in Anspruch nehmen.
Inzwischen kénnen wir lhnen jetzt ainan Teilbe-
trag von DM 1500.— dberweisan. Die Oberwei-
sung des Teilbeirages kann erst erloigen, wenn
die anliegends Erklirung® mit Ihrer beglaubig-
ten Untarschrift und der .Obarwaisungsantrag’,
sorgliiltig und leserlich ausgefillt und von thnen
uniarschrigben, bei uns singegangen sk

Der Resthatrag wird alsbald nach Ermitiiung des
Gesamianteils ausgezahll,

Mit vorziiglicher Hochachtung

B FRANKFURT A ML, 1. 13. 1964
FTAUPINSTRASSE Ma
TELEFON, BRI

Betrifft; Antrag zum Siemens-Fond
Charlotte Deutsch, geb. Goldstein

Budapest ¥1 / Ungarn
Vivosmarty u. 69

SI_ 20 B35

Dear Sir or Madam,

We have axamined your application and ara glad
to inform you that you are enlditled o paymant
undar the tarms of the Agreement befwesn the
Claims Conference and the Slamans Concarn.

aur Tinal shara of the fund to be distributed is
dependant on the number of eligible applicants.
Thet san B only detarmined after the examing-
tion af all registerad claims and will necassarily
take considerable time.

Maanwhile we can pay fo you an instalment of
Did 1500, Payment of the said instalment can
only ba mada afber the return of the twe enclosed
doguments to us, The "Waiver” is to be signed
with your notarized signature. The “Oberwei-
sungsantrag’” must clearly Indicate the way of
transfer proposed by you.

The balance will ba paid out as soon as the final
amaunt payable has been detesmined.

Yours sincerely

cmmnlprkfﬁammn G.m. b H,
(L EU-L\I
l
ll

2 Anlagen 2 anclosuras
This is a letter that my second wife received concerning Holocaust compensation.

Her name was Sarolta Holstein. She had been born in Esztergom. Her parents had divorced, and
her aunt and grandmother had taken her in and raised her. She was learning to be a hairdresser.

She went to Auschwitz when she was nineteen together with her grandmother and aunt. Mengele
sent the old lady to the gas chamber, the aunt to work and took my wife to the experiment lager.

The experiment subjects were in the experiment lager for six weeks. As my wife explained it, they
were treated well, but when the experiment was over they were all taken to the gas chambers and
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killed so as not to leave any trace.
Near Mengele worked a French Jewish doctor who had lost a daughter very like my wife.

The doctor told my wife that she had to leave the hospital during the night and take the transport
the next day as Mengele would recognize her as one of the experiment subjects.

They dressed her as a nurse and she was able to run away from the hospital and get to the
barracks her aunt was in. There was a transport leaving for Horisov and my wife and her aunt made
it there.

She and | got married in 1947 in the synagogue on Csaky Street. She was a hairdresser, but
studied further. She graduated from college as a technical designer. She worked on the
Nepstadion.

During our marriage she never spoke about Mengele experimenting on her. She could get
pregnant, but not deliver.

In 1961 she received compensation because she had been an experiment subject. She was a star
witness.

A delegation came from Geneva, because | said that my wife had already been through great
hardships and had had enough of Germany once. | insisted that if they wanted her to be a witness
then they had to come here. And that's just how it happened.

The delegation came, she was called in, and they examined her. They concluded that everything
my wife had said was true. We handed in the papers for the compensation here in Hungary.

My wife was given 40,000 deutschmarks for having being used in the experiments. | said that this
was blood money.

My wife and | agreed that if we could not have a family, we would travel.
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